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FORMULAIRE 4.4
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FONDS POUR LA CONSOLIDATION DE LA PAIX (PBF)

RAPPORT ANNUEL SUR L’éTAT D’AVANCEMENT DU pROJET 

PAYS: Guinée
PÉRIODE CONSIDÉRÉE: 1er janVIER – 31 DÉcembre  FORMDROPDOWN 

	Intitulé du Programme & Numéro du Projet
	

	Intitulé du Programme:   Programme Conjoint de Prévention et Réponse aux Violences basées sur le Genre en Guinée
Numéro du Programme (le cas échéant) PBF/IRF/52 –
Numéro de référence du projet au MPTF (Bureau des Fonds d’affectation spéciale pluripartenaires):
  
	
	


	Entités participantes de l’ONU
	
	Partenaires d’exécution

	Liste des entités ayant perçu des fonds directement du MPTF dans le cadre du Programme:  UNFPA, UNICEF, PNUD



	
	Liste des partenaires nationaux (gouvernment, privé, ONG et autres) et autres organisations internationales:  •Ministère de l’Action Sociale, de la Promotion Féminine et de l’Enfance

•Ministère de la Défense Nationale

•Office de Protection du Genre de l'Enfant et des Moeurs (OPROGEM)

•Ministère de la Justice
Organisations de la Société civile : AGIAS, ABA, CONAG-DCF, IBCR, JHPIEGO, 



	Budget du Programme/Project (en dollars US)
	
	Durée du Programme

	Contribution du PBF (par l’entité participante de l’ONU) 1,299,777
	
	
	Durée totale (en mois)  24
	

	
	
	
	Date de démarrage
 (jour/mois/année) Octobre 2012
	

	Contribution gouvernementale
(le cas échéant)

NA
	
	
	Date de fin prévue à l’origine
 ((jour/mois/année)
	Novembre 2015

	Autres contributions (donateurs) (le cas échéant)

     
	
	
	Date de fin actuelle
 (jour/mois/année) Octobre  2015 
	

	TOTAL:
	1299,777 USD
	
	
	


	Évaluation du Prog/Examen/Éval. À mi-parcours
	
	Rapport soumis par

	Évaluation du rapport à mi-parcours  - veuillez joindre le document le cas échéant
 FORMCHECKBOX 
     Oui          FORMCHECKBOX 
  Non    Date: Mars 2014
Évaluation finale – veuillez joindre le document le cas échéant
 FORMCHECKBOX 
    Oui           FORMCHECKBOX 
  Non    Date:      
	
	Nom: Aissatou Cissé Yao-Yao


Titre: Directeur Pays Adjoint Programme
Organisation participante (principale): PNUD
Courriel: aissatou.yaoyao@undp.org


PARTIE 1 – ÉTAT D’AVANCEMENT DES OBJECTIFS
1.1 Évaluation de l’état d’avancement et des objectifs du projet
Pour les projets PRF (c’est-à-dire relevant du Mécanisme de financement du relèvement pour la consolidation de la paix), veuillez identifier les résultats souhaités et les indicateurs du Plan des Priorités auxquels ce projet contribue: 
	Résultat(s) souhaité(s) du Plan des Priorités auxquels le projet contribue. Résultat 1 : La gouvernance du secteur de la défense et de la sécurité est renforcée et définie par un cadre juridique et législatif conforme aux standards internationaux avec des mécanismes de contrôle et de supervision démocratiques fonctionnels 

	Indicateur(s) de résultat du Plan des Priorités auxquels le projet contribue.      


Tant pour les projets IRF (c’est-à-dire relevant du Mécanisme de financement des interventions rapides) que pour les projets PRF, veuillez évaluer l’ensemble des objectifs atteints jusqu’à ce jour:  FORMDROPDOWN 

Tant pour les projets IRF que PRF, veuillez indiquer l’état d’avancement de chaque résultat en utilisant le tableau ci-dessous. Le tableau permet d’énumérer jusqu’à quatre résultats par projet.
Description du résultat 1:  Résultat 1: Les Forces de Défense et de Sécurité sont en mesure de prendre en charge des cas de VBG
Évaluer l’état d’avancement actuel du résultat:  FORMDROPDOWN 

	Indicateur 1:

Indicateur  1.1 : # de Forces de Défense et de Sécurité formés 



Indicateur 2:

Indicateur 1.4.: # de cellules VBG opérationnelles



Indicateur 3:

Indicateur 1.4.: # de cas de violences sexuelles traites au sein des cellules VBG 

	Niveau de référence: 0
Cible: 500
État d’avancement:708
Niveau de référence: 6
Cible: 10
État d’avancement:4
Niveau de référence: 20
Cible: 500
État d’avancement:308


État d’avancement des produits
Liste des principaux produits accomplis durant la période considérée (1 000 lettres maximum). Les produits découlent directement de la mise en œuvre du projet.

Résultat 1: Les Forces de Défense et de Sécurité sont en mesure de prendre en charge des cas de VBG
État d’avancement du résultat
Décrire l’état d’avancement du résultat durant la période considérée. Cette analyse doit découler des de l’état d’avancement de résultats et des produits accomplis indiqués ci-dessus. Le résultat contribue-t-il de manière évidente à la consolidation de la paix et à la gestion des moteurs du conflit (3 000 lettres maximum)? -
Les forces armées sont formées sur la prévention et la prise en charge des VBG), les modules sur les violences basées sur le genre ont été finalisé (guide du formateur et manuel des participants)  avec l’appui du UNFPA et 15 instructeurs des écoles militaires (Maneah) et de gendarmerie (Conakry) ont bénéficié de la formation des formateurs; 
-720 policiers ont bénéficié de la formation sur les VBG et sur les droit de l’enfant et qui les engage à respecter les principes éthiques et les normes et standards en matière de protection des droits des enfants et de prise en charge des victimes de VBG;.  
- Renforcement du rôle de la police dans le traitement des cas des VBG, par la rehabilitation  de cinq (5) Unités VBG au sein des commissariats de police et des escadrons de gendarmerie de Conakry (4) et de Kindia (1).Les équipements  de bureau et informatique sont en cours d’achat pour ces unités.            

Justifications en cas de faibles résultats et mesures d’ajustement
Le cas échéant, veuillez indiquer les principales raisons d’un retard de mise en œuvre ou d’éventuels défis ou impasses. Ceux-ci figuraient-ils dans la matrice des risques? Comment sont-ils gérés et quelles mesures d’ajustement peuvent être envisagées (1 500 lettres maximum)?
     
Description du résultat 2:   Les survivant(e)s des VBG ont accès aux programmes ciblés d’assistance et de réintégration.
Évaluer l’état d’avancement actuel du résultat:  FORMDROPDOWN 

	Indicateur 1:

 # de prestataires de services et professionnels de justice formés 



Indicateur 2:

Indicateur 2.2. # les victimes ayant reçu un appui médical, psychosocial et judicaire  

Indicateur de référence: ND

Indicateur cible: 

Indicateur 3:


	Niveau de référence: 250
Cible: 500
État d’avancement:319
Niveau de référence: ND
Cible: 500
État d’avancement:330
Niveau de référence:      
Cible:      
État d’avancement:     


État d’avancement des produits

Liste des principaux produits accomplis durant la période considérée (1 000 lettres maximum). Les produits découlent directement de la mise en œuvre du projet.

     
État d’avancement du résultat
Décrire l’état d’avancement du résultat durant la période considérée. Cette analyse doit découler des de l’état d’avancement de résultats et des produits accomplis indiqués ci-dessus. Le résultat contribue-t-il de manière évidente à la consolidation de la paix et à la gestion des moteurs du conflit (3 000 lettres maximum)?-Formation in situ de 40 prestataires de santé dont 30 femmes des districts sanitaires de Dubréka, Kindia, Mali et Siguiri pour la prise en charge médicale des VBG dans les nouveaux centres pilotes VBG suivi de l'identification du centre VBG de Macenta en collaboration avec les autorités sanitaires locales, dont quatre dans le cadre du présent projet;

-Remise à niveau des prestataires sur le remplissage des fiches d’admission et de consentement et l’utilisation du Logiciel SGIVBG mis à disposition dans les nouveaux centres des des kits de Santé de la Réproduction (SR);

- le guide de prise en charge juridique et judiciaire a été élaboré à l'intention des magistrats et des auxiliaires de justice (les prochaines étapes: vulgarisation du guide dans les cours d'appel);  
- 131 victimes ont bénéficié des soins au niveau des centres médicaux de VBG de Conakry et des régions.  

Justifications en cas de faibles résultats et mesures d’ajustement
Le cas échéant, veuillez indiquer les principales raisons d’un retard de mise en œuvre ou d’éventuels défis ou impasses. Ceux-ci figuraient-ils dans la matrice des risques? Comment sont-ils gérés et quelles mesures d’ajustement peuvent être envisagées (1 500 lettres maximum)?
Plusieurs contraintes d’ordre administratif et sociopolitique, qui ont contribué à certains retards dans l’exécution du projet. Il s’agit:

•
les lourdeurs administratives et les procédures qui obligent tous les partenaires de mise en œuvre à passer par le Ministère de Tutelle l’Action Sociale, de la Promotion féminine et de l’Enfance;

•
L’épidémie de fièvre Ebola qui a nécessité la mise en place de mesures préventives dans tout le pays, ce qui a beaucoup affecté la mise en oeuvre des activités sur le terrain;
Pour faire face à ces réalités de terrain, une demande d’extension avec coût d’une durée d'un an (octobre 2014 – novembre 2015) a été obtenue en vue de mettre à la disposition de la Coordination un Expert de haut niveau pour suivre la prise en compte de la dimension dans le processus  de la RSS et surtout veiller au respect des 15% du budget pour l'ensemble des projets PBF; 

Description du résultat 3:       
Évaluer l’état d’avancement actuel du résultat:  FORMDROPDOWN 

	Indicateur 1:


Indicateur 2:

Indicateur 3:


	Niveau de référence: 
Cible:      
État d’avancement:     
Niveau de référence: 
Cible:      
État d’avancement:     
Niveau de référence: 
Cible:      
État d’avancement:     


État d’avancement des produits

Liste des principaux produits accomplis durant la période considérée (1 000 lettres maximum). Les produits découlent directement de la mise en œuvre du projet.


État d’avancement du résultat
Décrire l’état d’avancement du résultat durant la période considérée. Cette analyse doit découler des de l’état d’avancement de résultats et des produits accomplis indiqués ci-dessus. Le résultat contribue-t-il de manière évidente à la consolidation de la paix et à la gestion des moteurs du conflit (3 000 lettres maximum)? 
Justifications en cas de faibles résultats et mesures d’ajustement
Le cas échéant, veuillez indiquer les principales raisons d’un retard de mise en œuvre ou d’éventuels défis ou impasses. Ceux-ci figuraient-ils dans la matrice des risques? Comment sont-ils gérés et quelles mesures d’ajustement peuvent être envisagées (1 500 lettres maximum)?

Description du résultat 4:       
Évaluer l’état d’avancement actuel du résultat:  FORMDROPDOWN 

	Indicateur 1:


Indicateur 2:

Indicateur 3:


	Niveau de référence: 
Cible:      
État d’avancement:     
Niveau de référence: 
Cible:      
État d’avancement:     
Niveau de référence: 
Cible:      
État d’avancement:     


État d’avancement des produits

Liste des principaux produits accomplis durant la période considérée (1 000 lettres maximum). Les produits découlent directement de la mise en œuvre du projet.


État d’avancement du résultat
Décrire l’état d’avancement du résultat durant la période considérée. Cette analyse doit découler des de l’état d’avancement de résultats et des produits accomplis indiqués ci-dessus. Le résultat contribue-t-il de manière évidente à la consolidation de la paix et à la gestion des moteurs du conflit (3 000 lettres maximum)? 
Justifications en cas de faibles résultats et mesures d’ajustement
Le cas échéant, veuillez indiquer les principales raisons d’un retard de mise en œuvre ou d’éventuels défis ou impasses. Ceux-ci figuraient-ils dans la matrice des risques? Comment sont-ils gérés et quelles mesures d’ajustement peuvent être envisagées (1 500 lettres maximum)?

1.2 Évaluation des données, risques, effets catalytiques, et de la question de la parité entre les sexes dans le cadre du projet durant la période considérée
	Données factuelles: Quelles sont les données factuelles/ les preuves concrètes appuyant ce rapport et l’état d’avancement du projet? Des processus de consultation ou de validation concernant ce rapport ont-ils eu lieu?
(1 000 lettres maximum)
	Le projet a un impact positif sur la sensibilité des Forces de Défense de l’Armée relatif au VBG et un début de changement de comportement s'est opéré. Le dispositif de prévention et de protection mis en place à travers le projet va contribuer à réduire le risque des actes de VBG commis au sein de la communauté et par les FDS lors de l'exercice de leur fonction.  Ce résultat a été rebnforcé grâce à l'opérationnalisation de la ligne d’urgence 116 contribuant au référencement des victimes vers les services appropriés de prise en charge.
Les magistrats et auxiliaires de justice accordent une plus grande importance aux cas de VBG qui leur sont reférés, cet élan est encouragé grâce aux reformes judiciaires entreprises par les nouvelles autorités du Ministère de la Justice.


	Financement des déficits budgétaires: Le projet a-t-il permis de combler les déficits budgétaires cruciaux liés au processus de consolidation de la paix dans le pays? Décrire brièvement.
(1 500 lettres maximum)
	Le projet, dans sa phse actuelle n'a pas eu à financer des déficits budgétaires car les fonds alloués servent à financer les activités identifées dans le document de projet. 

	Effets catalytiques: Le projet a-t-il produit des effets catalytiques, soit en générant des engagements de fonds supplémentaires soit en créant directement des conditions propices à débloquer ou accélérer un processus de paix? Décrire brièvement.
(1 500 lettres maximum)
	Au niveau de la formation, l’intégration des modules sur les VBG dans les curricula des FDS a un effet catalyseur sur la préparation du Bataillon « Gangan » au camp Samoria à Kindia. Cette force (230 miliyaires dont 5 femmes) en attente pour la mission internationale de maintien de paix en République du Mali, a été formée sur la prévention des VBG en situatuation d’urgence, les MGF, les droits humains et le VIH/sida. Cette a permis la mobilisation de fonds et d'expertises techniques des agences comme UNFPA, HCDH, ONUSIDA, CNLS et le CICR.
Les passerelles entre le projet et ceux en lien avec la RSS, notamment le Contrôle Civile et Démocratique et la Police de Proximité ont été renforcé, permettant une intégration systématique des questions de VBG dans les activités de sensibilisation des acteurs impliqués dans le contrôle, notamment la Commission Défense et Sécurité du Parlement et le Forum des Femmes Parlementaires


	Gestion de risques/innovation: Le projet a-t-il soutenu des activités innovatrices ou risquées dans le cadre d’une consolidation de la paix? Quelles étaient ces activités et quel a été le résultat obtenu?
(1 500 lettres maximum)
	Comme activité novatrice nous pouvons citer la formation de 230 militaires de la Force en Attente pour le Mali et l'opérationnalisation de la ligne d'urgence téléphonique à l'intention des survivantes  qui a permis de référer près de 400 cas de VBG.

	Note d’évaluation sur la parité entre les sexes: La note d’évaluation sur la parité entre les sexes attribuée au début du projet est-elle toujours valable? Le problème de la parité entre les sexes a-t-il été pris en compte d’une quelconque manière dans la mise en œuvre du projet? Expliquer brièvement.
(1 500 lettres maximum)
	Le but projet  vise  entièrement la protection des victimes de VBG.  90%  de ces victime sont  du sexe feminin., par consequent la question liée à la parité est largement  pris en compte.


PART 2: ENSEIGNEMENTS TIRÉS ET EXEMPLE D’ASPECT DU PROJET RÉUSSI
2.1 Enseignements tirés
Indiquer un minimum de trois enseignements clés tirés de la mise en œuvre du projet. Ceux-ci peuvent inclure des enseignements sur les thèmes liés directement au projet, à son processus de mise en œuvre ou encore à sa gestion.

	Enseignement 1 (1 000 lettres maximum)
	Le renforcement des mécanismes de prévention et de prise en charge des victimes ainsi que la professionnalisation des acteurs impliqués dans la chaine de prise en charge a significativement amélioré les conditions de reférencement de traitement et la gestion de l'information des VBG au niveau des entités (cellules VBG médical et unités VBG police et gendarmerie) impliqué dans la riposte contre les VBG. 




	Enseignement 2 (1 000 lettres maximum)
	La ligne verte a permis durant cette année, de recueillir 12.508 appels relatifs aux VBG, émanant de toutes les régions de la Guinée. Ainsi, pour les cas de viols et violences sexuelles, toutes les victimes ont été orientées vers la police pour bénéficier d’un soutien médico-légal. 
l'existence d'une maison d'acceuil des victimes a facilité l'enquête des OPJ et la protection des victimes vis à vis des auteurs.   


	Enseignement 3 (1 000 lettres maximum)
	Le renforcement de capacités des 22 femmes nouvellement élues à l'Assemblée Nationale a contribué au plaidoyer et au lobbying en faveurs de la prise en compte des question de genre et de VBG lors des débats parlementaire sur la révision du codes civil révisé,  du Code Pénal, du Code de Procédures Pénales, du Code de Justice Militaire, etc) 

	Enseignement 4 (1 000 lettres maximum)
	L'introduction du module d'enseignement sur le genre et les VBG dans les écoles militaires contribue à une meilleure préparation des agents lors de opération de maintien d'ordre public. 

	Enseignement 5 (1 000 lettres maximum)
	     


2.2 Exemple d’aspect de projet réussi (OPTIONNEL)
Donner un exemple d’aspect de ce projet réussi pouvant figurer sur le site Internet de PBSO et dans la Newsletter ainsi que dans le Rapport Annuel sur la performance du Fonds. Veuillez indiquer, s’il vous plait, les éléments et chiffres clés ainsi que les citations (3 000 lettres maximum).
     
PART 3 – ÉTAT D’AVANCEMENT DES ALLOCATIONS BUDGÉTAIRES ET DES PROCESSUS DE GESTION
3.1 Commentaires sur l’état général des allocations budgétaires
Veuillez indiquer si les dépenses liées au projet sont en phase, en retard, ou en décalage avec les allocations budgétaires initialement prévues:   FORMDROPDOWN 

Si les dépenses sont en retard ou en décalage, veuillez expliquer brièvement (500 lettres maximum).

     
Veuillez donner des progrès sur l’utilisation des fonds par résultat et produit.

	Numéro du produit
	Titre du produit
	Agence ONU récipiendaire
	Budget approuvé
	Budget dépensé
	Commentaires sur l’état de dépense

	Résultat 1: Résultat  1 et 2 du projet

	Produit 1.1
	 1. Les forces de défense et de sécurité sont en mésure de prendre en charge les cas de VBG;



	PNUD

UNFPA

UNICEF

	860 357 USD
	560 580 USD 

(soit  65,15%) 

	-  Le  reste des montant 299 777 USD a été recemment alloué au projet pour assurer la prise en charge l'expert international Genre  au secretariat permanent du PBF en Guinée

	Produit 1.2
	2. Les survivant(e)s de VBG ont accès aux programmes ciblés d’assistance et de réintégration.
	PNUD

UNFPA

UNICEF

	439 120 USD
	417 164 (soit 95%)
	- Il ne reste que 2 activités residuelles  sur l'achèvement de la mise en place des cellules VBG dans les préfectures et la vulgarisation du guide d'accompagnement juridique et judiciaire des victimes de VBG.

	Produit 1.3
	     
	     
	     
	     
	     

	Résultat 2: .

	Produit 2.1
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 2.2
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 2.3
	     
	     
	     
	     
	     

	Résultat 3:      

	Produit 3.1
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 3.2
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 3.3
	     
	     
	     
	     
	     

	Résultat 4:      

	Produit 4.1
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.2
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.3
	     
	     
	     
	     
	     

	Totale:
	     
	     
	     
	     
	     


3.2 Commentaires sur les processus de gestion et de mise en œuvre
Veuillez commenter sur les processus de gestion et de mise en œuvre du projet, telle que l’efficacité des partenariats de mise en œuvre, la coordination/cohérence avec d’autres projets, toute coopération Sud-Sud, les modalités d’appui, les quelconques activités de capacitation, l’utilisation de systèmes de pays partenaires le cas échéant, le soutien du Secrétariat du PBF et la supervision du Comité conjoint de pilotage (pour PRF seulement). Veuillez également mentionner les changements éventuels apportés au projet (quel type et quand), ou si des changements sont envisagés pour le future proche (2 000 lettres maximum):
Lexécution des activités cette année a mobilisé de nouveaux partenaires pour méner des actions de renrorcement de capacités des forces de maintien de paix interntaionnal. la mobilisation des acteurs de la société civile dans les droits de l'Homme y compris les VBG a permis aux autorités à renforcer l'engagement des autorités à lutter contre l'impunité à tous les niveaux. La participation de la Guinée aux rencontres internationales a donné une visibilité aux actions de protection et de promotion des femmes de l'Etat et ses partenaires. 
Le renforcement des mécanismes de prévention et de prise en charge des victimes ainsi que la professionnalisation des acteurs impliqués dans la chaine de prise en charge ont significativement contribué à l'augmentation  de prise en charge des  cas de VBG. 
Les  supervisions  conduites conjointement   par les  representants du Gouvernement et SNU au niveau  des  centres VBG  ont  permis de:

 - outiller des prestataires en technique de gestion et  de confidentialité  de données VBG                                                            - obtenir un engagement des autorités locales de  dedier un personnel qualifié  pour renforcer les capacités de centres  VBG integrés au niveau des hopitaux regionaux;

- identifier  les defis liés au renforcement du dispositif  pour la poursuite en justice des auteurs des violences  et de mettre en place des centres de transit au niveau national et décentralisé pour la protection des victimes et les témoins pendants les enquêtes.

� Le numéro de référence du projet inscrit au Bureau du MPTF est le même que celui figurant dans le Message de notification. Sur le site � HYPERLINK "http://mdtf.undp.org" �MPTF Office GATEWAY�, l’expression « Project ID3 » (Identité du Projet) est également utilisée.


� La date de démarrage est celle à laquelle a lieu le premier versement de fonds de la part du Bureau du MPTF, qui fait office d’Agent administratif. La date du versement figure sur le site � HYPERLINK "http://mdtf.undp.org/" �MPTF Office GATEWAY�.


� Conformément à l’approbation du descriptif de projet original par l’instance décisionnaire concernée/ou le Comité directeur.


� S’il y a eu prolongation de la durée du projet, la date de fin révisée et approuvée doit figurer à cet endroit. À défaut d’approbation d’une extension du projet, la date de fin réelle est la même que la date de fin prévue à l’origine. La date de fin équivaut à la date de clôture opérationnelle – c’est-à-dire la date d’achèvement de l’ensemble des activités dont est chargée toute organisation participante dans le cadre du Plan MPTF ou du Programme conjoint approuvés. 


� Veuillez noter que les informations financières sont préliminaires, en attendant la soumission du rapport financier annuel à l’Agent Administratif.





1

